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ESPAÑOL

El protector de colchón mantiene una 
temperatura constante para crear un buen 
entorno de descanso. En el interior lleva 
un tejido termorregulador que absorbe y 
conserva el calor corporal cuando tienes 
calor y lo libera cuando la temperatura del 
cuerpo baja. El lado blanco del protector 
donde está el forro, debe estar en contacto 
con el cuerpo para aprovechar mejor la 
termorregulación. Puedes notar la diferencia 
al tocar ambos lados del protector al mismo 
tiempo.
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FRANÇAIS

Le protège-matelas maintient une 
température constante pour une bonne nuit 
de sommeil. Une doublure thermorégulatrice 
absorbe et conserve la chaleur corporelle 
quand vous avez chaud - et la restitue 
lorsque la température du corps a baissé.
Le côté blanc du protège-matelas, qui 
comporte la doublure, doit être près du 
corps pour que vous profitiez au mieux de la 
thermorégulation. Vous sentez la différence 
en touchant en même temps les deux côtés 
du protège-matelas.

ENGLISH

This mattress protector keeps the 
temperature level constant to give you a 
good night’s sleep. Inside is a temperature-
regulating lining that absorbs and stores 
heat when you are hot - and gives the heat 
back if you get cold.
The white top side of the protector, which 
contains the heat-regulating lining, shall  be 
closest to your body so you get the best 
effect. When touching both sides of the 
protector you can sense the difference.


